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ВСТУП 

 

Пропонована дипломна робота магістра присвячена вивченню 

творчості Джона Фаулза в контексті європейської постмодерної літератури і 

пов’язується насамперед із аналізом філософсько-мистецької доктрини 

постмодернізму, його типологічних і функціональних особливостей, що 

знайшли своє відбиття у романі «Жінка французького лейтенанта» видатного 

англійського митця. Художня спадщина Джона Фаулза може слугувати 

яскравим втіленням постмодерністського світобачення й світовідчуття. Така 

постановка питання, що не викликає сьогодні суттєвих заперечень, іще 

донедавна була предметом жвавих дискусій, які акцентували елементи 

творчої «невизначеності», «непередбачуваності» Джона Фаулза. Зарубіжне та 

вітчизняне літературознавство останніх років сміливо і концептуально 

прояснило «звивисту» художню логіку митця, пов’язуючи її з контекстом 

постмодерністської культури другої половини ХХ століття. Як наслідок, 

наскрізна ідея роботи проростає зі спроби окреслення суттєвих проблем 

художньої еволюції Фаулза, якою вона бачиться з точки зору сучасної 

постмодерністської естетики. Саме такий науковий ракурс, як здається, 

дозволяє чіткіше сформулювати магістральне методологічне питання щодо 

співвідношення індивідуально-поетичного та загальнокультурного в межах 

літературного напряму, стилю, мистецької течії тощо. 

Актуальність теми зумовлена необхідністю конкретизації 

поетикальних рис прози Дж. Фаулза, пов’язаних із загальним контекстом 

сучасного постмодерністського дискурсу. Це в першу чергу стосується 

питань функціонування художніх засобів у структурі роману «Жінка 

французького лейтенанта» письменника. Аналіз даного роману доводить, що 

для Джона Фаулза постмодернізм не був жодною мірою нормативною 

художньою системою, він іманентно творив цю систему в «дусі часу» разом 

із іншими письменниками, з чого й виникає певний контекст. Водночас 

письменник зазнавав його дії, що додавало його твору як традиційності, так і 
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художньої самобутності. 

З огляду на своєрідний творчий «універсалізм» Дж. Фаулза, 

актуальною залишається спроба аналізу поетологічної специфіки його 

романів у контексті європейського постмодернізму, зв’язків роману «Жінки 

французького лейтенанта» з філософсько-етичним дискурсом другої 

половини ХХ століття. Привертає увагу також парадигма власне поетичних 

засобів письменника, заснована на елементах фантастичного, містичного, 

міфопоетичного, гротескового, ігрового тощо. Науковий інтерес викликає 

сюжетно-композиційна та образна структура роману митця, що 

безпосередньо співвідноситься з постмодерністською традицією. Аналіз саме 

структуротворчого компоненту фаулзівського письма дозволяє зробити деякі 

узагальнюючі спостереження щодо поетичних засобів постмодернізму. 

Мета пропонованого дослідження полягає у спробі визначення 

особливостей поетики роману «Жінка французького лейтенанта» Дж. Фаулза 

як цілісної системи і окреслення на основі результатів поетологічного аналізу 

зв’язків творчості письменника із постмодерністськими літературними 

тенденціями другої половини ХХ століття. 

Досягнення мети передбачає розв’язання кількох завдань: 

 аналізу роману «Жінка французького лейтенанта» Джона Фаулза як 

своєрідного творчого висловлення художньої ідеології постмодернізму; 

 розгляду творчості Фаулза у контексті сучасних інтерпретацій 

постмодернізму як «нової міфотворчості»; 

 вивчення поетики сюжету та стильових домінант творчості 

письменника; 

виокремлення власне поетикального аспекту постмодернізму, 

визначення його функціональних рис і особливостей, що знайшли своє 

втілення у романі «Жінка французького лейтенанта» Фаулза; 
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визначення пріоритетних властивостей філософського та мистецького 

контексту європейського постмодернізму, що вплинули на художні пошуки 

Фаулза. 

Предметом дослідження постають зв’язки творчості письменника з 

поетикою постмодернізму, філософсько-етичним та естетичним дискурсом 

другої половини ХХ століття, з естетичними та філософськими концепціями 

поетичних форм сучасного постмодернізму. У роботі аналізуються сюжет, 

композиційні особливості, стильові й поетичні засоби, зокрема наскрізний 

міфопоетичний прийом письменника, заснований на послідовному 

вибудовуванні міфологізованого дискурсу, грі форм, фантазії, уяві, 

«архетипових мотивах», літературних та мистецьких алюзіях, символах 

тощо. 

Об’єктом дослідження є твір Джона Фаулза «Жінка французького 

лейтенанта», що розглядається як своєрідний варіант розробки 

постмодерністської поетики.  

Аналізуючи поетику творів Фаулза, не можна не вказати на тяжіння 

автора до традиційних схем та форм (йдеться про відновлення структури 

вікторіанського роману у «Жінці французького лейтенанта»). Елементи 

посилання на літературні образи та мотиви, їх творче запозичення, алюзії, 

прийоми «упізнавання» та дзеркального подвоєння складають невід’ємну 

частку фаулзівського художнього письма. 

Найбільшу увагу привертають новаторські риси поетики Фаулза, 

ознаки оригінальності його художнього світогляду. В першу чергу йдеться 

про поєднання постмодерністських прийомів з традиційною оповідною 

формою, гру з літературними підтекстами, наявність філософських схем, 

«закодованих» у сюжетах. 

Теоретико-методологічну основу дослідження складають сучасні 

літературознавчі інтерпретації естетики й поетики постмодернізму.  

Незважаючи на той факт, що заданій темі присвячена відносно обмежена 
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кількість робіт, все ж є можливість відзначити деякі з них, ті, що послужили 

для нас вихідною точкою аналізу вказаної проблематики. Тож, серед таких 

можна назвати статтю Д.М. Міхальської «Джон Фаулз. Подруга 

французского лейтенанта», в якій подається погляд на романно-жанрову 

своєрідність прози Фаулза, статтю «Конец XIX и первая половина XX века. 

«Интеллектуальный роман», що надрукована в книзі «Зарубежная литература 

ХХ века» за редакцією Л.Г. Андреевa, а також статтю американської 

письменниці-журналістки Міцуко Какутані «Where John Fowles Ends and 

Characters of His Novels Begin», опубліковану в журналі «New York Times». 

Відштовхуючись від основних положень цих робіт, ми зробили спробу 

надати власне  обґрунтування заданого питання. 

Методи дослідження. Основним методом дослідження є типологічний 

метод, що доповнюється за необхідністю елементами герменевтичних, 

структурних, семіотичних та історико-функціональних наукових стратегій. 

Наукова новизна полягає в спробі визначення самобутності творчості  

Фаулза як складової сучасного літературного процесу, її взаємозв’язків з 

художньо-філософськими пошуками європейських письменників-

постмодерністів. Спроби порівняння окреслюють специфіку функціонування 

у творчості письменника складових постмодерністського поетичного 

дискурсу. Отже, увага дослідження концентрується на інтерпретації 

художніх прийомів Фаулза, що корелюють з постмодерністською творчою 

традицією. 

Практичне значення роботи полягає у визначенні поетичних 

елементів творчості Фаулза, спробі їх прочитання у ракурсі 

постмодерністської традиції, аналізі прикметних сюжетно-композиційних, 

стильових особливостей романів письменника. Матеріали роботи можуть 

бути використаними для написання курсової роботи, для підготовки до 

практичних занять з зарубіжної літератури, при проведенні семінарських 

занять зі спецкурсів з англійської літератури ХХ століття. 

Апробація роботи відбулася на науковій конференції студентів і 
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магістрантів університету. За результатами дослідження надруковано статтю 

у збірнику наукових праць студентів та магістрантів Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка. 

Структура дипломної роботи. Робота складається зі вступу, трьох 

розділів з підрозділами, висновків та списку використаних джерел, який 

налічує 62 позиції. Загальний обсяг дипломної магістерської роботи складає 

89 сторінок. 
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ВИСНОВКИ 

 

Аналіз  твору «Жінка французького лейтенанта» Джона Фаулза, 

проведений у дипломній магістерській роботі,  свідчить про можливість його 

інтерпретації у руслі постмодернізму, провідного літературного напряму 

другої половини XX століття. Творчість Джона Фаулза відбиває моменти 

еволюції філософсько-естетичних засад постмодернізму, а отже «Жінка 

французького лейтенанта» на різних рівнях поетики перегукується з 

тенденціями творчої комплексності, нашарування, стильового багатоголосся 

тощо. 

Крім того, роман Джона Фаулза «Жінка французького лейтенанта» 

окреслює загально філософські проблеми людського буття, утверджує ідею 

екзистенційного вибору та свободи як головного життєвого ідеалу. Художня 

завуальованість та мінливість прозової структури  риса, якої набуває 

письмо Джона Фаулза. 

Без сумніву, Фаулз є письменником, який поєднує новаторство і 

традицію, розширює формальні межі роману. Зокрема, художньою основою 

його твору вважається принцип гри. Для письменника гра обставин, 

характерів, подій є не лишу художнім прийомом: функція гри виступає в 

його творах в її найсуттєвіших аспектах. у своїх романах Джон Фаулз 

створює архетипову систему поглядів, коли глибини людської свідомості і 

психіки розкриваються за допомогою аналізу сфери уявлень, почуттів, 

емоцій прийомів віддзеркалення міфопоетичного перевтілення героїв-

двійників тощо. Мотив гри чіткіше окреслює проблему сенсу життя, 

істинності буття та ідентифікації особистості. 

Роман «Жінка французького лейтенанта» пов’язується з комплексом 

постмодерністських філософських, психологічних естетичних ідей; вона 

містить елементи реконструкції багатьох світоглядних схем, що сягають, з 

одного боку, міфологічного підґрунтя, а з іншого  співвідносяться з 
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традицією новітніх постмодерністських концепцій мистецтва. 

У художній структурі «Жінки французького лейтенанта» Фаулза тісно 

переплелися і взаємодіють елементи гри, міфу й міфопоетичного ті історії. 

Саме вони формують поетику жанру, впливають на сюжетно-композиційне 

завершення твору, пов’язуючи  його мистецькі пошуки зі складними 

процесами літературної й естетичної еволюції ХХ століття. Вивчення 

стильових домінант фаулзівського письма дозволяє говорити про його 

ремінісцентне начало, гру художніх форм, літературні та мистецькі алюзії, 

складну систему метафор тощо. Увесь цей спектр образно-стильових засобів 

і формує аспекти власне постмодерністської інтерпретації творчості Джона 

Фаулза, її зв’язки з новітніми мистецькими стратегіями. 

Спостереження над структурними особливостями роману дозволяють 

зробити деякі теоретичні висновки щодо специфіки побудови 

постмодерністського сюжету. Його фундаментальною структурною 

одиницею є абсолютно нове співвідношення традиційної пари «автор-читач», 

що мислиться вже не як смислова опозиція, а як одна із сюжетних ліній 

твору, його реконструктивна складова. Погляд автора і погляд читача 

ініціюють прочитання у тексті твору його різних («поверхневих» та 

«прихованих») семантичних рівнів. 

Одним із найважливіших засобів використання композиційного 

прийому «роману у романі» для реалізації філософського підтексту слугує 

специфічна організація просторово-часового континууму. Сюжет роману 

розгортається у двох часових площинах: у ХІХ столітті, у якому живуть 

вигадані герої «внутрішнього роману», і у ХХ столітті, де живуть читач і 

автор. Зіткнення епох художньо реалізується автором у характеристиках, у 

портретах, пейзажних замальовках тощо. Функцію «розширення» 

художнього часу виконують і численні документи, що використовуються у 

тексті роману.  

Художня модель утверджується, таким чином, завдяки спробам 

творчого збалансування «авторського» та «читацького» рівнів, чому слугує 
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наявність ігрового діалогу, низка ремінісценцій, алюзій, символів тощо. 

Наявність «історичного» сприймається лише як метафора, свого роду 

«відволікаючий маневр» автора, як умоглядна культурна ситуація, а не 

перебіг конкретних подій. 

Інтерпретація творів Фаулза в руслі постмодерністської естетики 

пояснює і конкретизує наші уявлення про постмодернізм як художній 

феномен. 

Дослідження поетикального рівня «Жінки французького лейтенанта» 

Джона Фаулза свідчить про різний рівень «входження» даного твору в 

постмодерністську художню систему, а відтак  про складні процеси 

кореляції творчих пошуків митця з філософсько-естетичним контекстом 

другої половини ХХ століття. 
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